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7 4 5921 2 WIELMOZNEMY 
TEGO SC 


PANV GEDEONOWI 
MICHAŁOWI TRYZNIE: 
Wielkiemu Wielkiego Xięftwa Litewfkiego 
PODSKARBIEMV: 
Brzefkiemu, Surazkiemu, Stärosdie: Grodzińfkie- 
mu, Mohilowfkiemu, Oekonomowi: Nowo- 


dworfkiemu, Perfztuńfkiemu, Przełomfkie- 
mu, Rudnickiemu, Lesniczemu, 


Memu wielce Meiwemu Dánu y Dobroditeiowi / 
pꝛzy zdrowiu dobrym / Boſkiego blo 
goflaͤwienſtwa. 


2 Auf. chčíwa nowin tiekdwost ludzka, mogla- 

25 by mi przyznać bejpieczeńfiwo ۶ Wielmo- 

, ¿ny Mérwy Panie , żem 3 poſpolitego اه‎ 

nl / Mfsala zdawna ogloßoney „ac eh‏ بو 
A mie febtelnego konceptu 3 glowy przy Aktie pogrzebowym‏ 

zażył, y tom na widok światu podal , o czym nikomu podobno 

mie tóyno. Kto sednák wie żeś W, M, nie wybornego Krd- 


2 fomow- 


Przemowá, 


fomowce 3 bogdtey Biblioteki, ale 3 gośćińca codjienna po- 
droż odprámusaceco Miniſtra abo sluge Bratıey Mnıey- 
fych zatıagnal , y temuz do druku mney godna widzenia 
praca podaces kazal, przebaczy powolność: morey. Alien prze- 
tie ¿A wielka y poticióna nowine lafnıe Wielmojny Panie 
PODSKARBI, to com powrożył ; Chryftufens, ij prawo- 
wierna Maljonka tworá mierdiac tak znowu żyć zaczyna 5 
anima enim ( wedlug Infulatá "Niffesishiego ) per mor- 
tem ê morte reſurgit: y nte rozumiey abyś skarb ge wfsech 
naykojtownieyjsy ſtrabil, rdcgey badź pewien żeś go przestal 
do skarbcu Niebieskiego. Pozbawıl kiedyś skarbow و‎ za Bo- 
skim dopufczeniem , meprgyratiel dufsny loba bogatego, z li- 
chwa potym oddal Bog fłatecznemu w wierze , y gdy dru- 
dzy zá ſtrate poczytdli potomkow zmarłych że ich nie zadwo- 
il, lubo infe rzeczy we dwoynafob odwetowal , Chryzoftom 
Swiety probute , ij y w tym nie soft in, ponie- 
waż sedas w niebie , drudzy na ziemi 3 nim wiekowali ; 
cucgynil to, mowi, vt oitenderet quoniam illi tametfi 
prerepti funt, viuunt tamen و‎ ac omnes Sancto lob 


leticia funt, cohæredeſque applaudunt : y daley idk o 
skarbie przydał > ij 34 przeniesieniem nie fkoduse na nim: 
Non à vita in mortem „fed à domo in domum tranf 
feruntur. Oplakıwalı znać y Dawida oni lubilerowie, kto- 
rzy iednego nad tysiace taxowali: Tu vnus pro millibus 
reputaris : on zas na potieche Phemxem fie bydź odzywa; 
non» moriar {ed viuamo و‎ & narrabo opera Domini: 

J nie 


Przemowá. 


f, ۰ 0 3 , وم‎ 3 
y nie ed rzeczy , ۸ Kczerze vmärly swiatu , A żyia- 


cy puſtyniey y Bogu Bruno, slufnie śmierć żywotem > po- 
grzeb crzómami prawowiermych wtytulowal. © Mors cor- 
poralis que per tribulationes accidit ; mors dicenda 
non eft {ed vite principium» و‎ poft hanc cnim. mor- 
tem Sandi feliciter viuere incipiunt, vnde etiam dies 
obitus Martyrum natale dicitur. Jafnie Wielmozny Mti- 
wy Pánie W. W. X. Litewskiego PODSKAR BIA tych 
dowodow ſnadnie konsekturowat mozeß o światobliwym zá- 
kończeniu , y Sezesl: wym zacgeliu żylia lafnie Wielmożney 
twey Malzonks ; bo drgumentuiac wielki wielu Zakonow 
Patryárcha Auguftyn swiety, że non potelt male mori و‎ 
qui bene vixerit; y wegynimpy decyzya , i$ ad hoc pro- 
delt homini bene viuere , vt detur eı femper viuere; 
cupewnil o Boskim mičssníku idkoby mie mial fie fmućić c. 
Smierti przysattelshiey و‎ gdyż wie iż lemu nie ginie co Bogu 
nie zginelo. Qui perfecte Deum diligit, non.» affligitur 
morte cuiufquam , quoniam qui toto animo Deum» 
diligit, nouit nec fibi perire quod Deo non perit. 7 
ia zdánia o W. M. moim Aičiwym Panu ieſtem, że Cie 
to mie fraſuie, coć zginać nie moje: y owßem ná “viwier- 
dzenie godna w/pomnienia godnego Doktora fentencya kon- 
kluduse. Illi fleant {hos quos in perpetuüm exiſtimant 
interijſſe, nobis quibus mors pon nature fed vitæ ilti- 
us finis eft, fletus omnes mortis caíus abftergat: Non 
enim amitti videntur, quos non abſumptura mors, fed 


4 3 xterni- 


Przemowaͤ. 


æternitas receptura eft. rácey pray wolnym ſumnieniu 
w wefolym pożyćim kończ wiek twoy fcześliwie , y tám ferce . 
twe dyryguy, odjseš skarb przed foba wyslal, d nas zdaw- 
na życzhwych Bogomodicow y slug fwych w milostiwey la- 
fee fwoiey choway ; do ktorey ia 3 Bracia moia pilnie [te d- 
lecdiac, zoftawam W. M. Méswego Pandy Dobrodjieid 
Vnij onym 


Bogomodica y sluga, 


X. Alexy Piotrlomeyk Zakonu 
$. Fráncifftá Bráciey Mnieje 
Lich. m. p. 


«29150» 
KAZANIE 


Qui credit in me, etiamfi mortuus fuerit viuet $ 
& omnis qui viuit € creditin me, non 
morietur in zternum. Joan: rr. 


Je dopieꝛo Marcie w Zalobe po Bd, 
R cie pzzybrdney dana tá aſſekuracv a 6 
YOie!roine Biſkupie / Wielebny Paſterzu 
Dooecezeey naßey / Jaͤſnie Wielmozne / Wiel⸗ 
moe / Mobeiwe Panſt wo / y wßyſey pꝛzezacni Audysos 
sowie : p23y jalobnym iednaͤk dzisieyßym Akcie / trudno 
mam jal vkryẽ / bo śmierć okrutna nie 6۱/۶۵ gromadne 
Hordy Biſſurmaͤnfkie ná pobotovoifFu kladzie / geſtym CEU; 
pem Schismatyckim vsciela pola / ale y pꝛawowiernym nie  Smierć 
folguiac / znosimeinych Bohatyrow / atomi walecznych y prawes 
Pulkownikow / we frwi Rycerſt wa odważnego brodzi: ۵ 
á.3átxm y wſpomnienie iey must bydz nader pꝛzykre: O die folgu⸗ 
mors, qua o amara eſt memoria tua! Eccl; 4. Po nas- st 
padl myro! Panſki / ktotyscie ſtyßeli m £i wangeliey/ ij w 
ſamych Othomaͤnſkich / nie Chrzebc tanſkich Panſt wach / wyrok nie 
miała dokaʒowac/Oſmanom Tuꝛeckim / nie Reolom Che ná praise 
scianſkim / wolno bylo Fotony zo zierac s glow / Wezerow miermych. 
Bogda nie znátacych / me Hetmanow Prayien fie عم‎ 
cym Chryſtuſo wym znośić / Baß om Machometanſk m/ 
nie Of fi yerom Bogu bolbuiaccm wyesierác regimenty/ 534 tera 
Sabi onſkie nie Satmackie odbierat ſkarby. Jé w tych? 0- : 
nießczesli wech aástech ziściło fie nad nami pꝛoroct wo 10 0 و‎ 
IJzataßowe w 30303: 3. opiſane / ze gdy Pan zafiepow 310x: 3. 
Jeruzalem y 5 krainy Judſkiey poznos: mejoro makne 
nych⸗ 


— 
cr 
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Aasánie 
nych / zolnierzow odwainych / 56۵346 potezne / tune 
corruet populus, wfyfey fie pꝛʒybiora widlobe. Dzis 
bowiem oplátána Roroná Dolfka lamentuie 3 Prorokiem 
Thren: r. Abftuht magnificos meos de» medio mei, 
vocauit aduerfum me tempus, vt concererec electos? 
meos. Dziś Arol Pan naß Milosciwy nar zeka / ii ta ۶ 
tántá fulcra Reipublicæ, madrych Senatorow/y w dz e⸗ 
lach rycerſkich bieglych Pulko wn kow tofa five podciela. 
Dstácne rycerſtwo wzbudza zalobne Threny / iz oſtradalo 
dobrych y nader ßezesliwych Regimentarzow / ktorzy im 
wkrwawom botu kredenſo was byli zwykli. Dzis ndofta? 
tek Wielki Wielkiego & ieſt wa Lite wſkꝛego PODSKARBI, 
boleie čiešťo/ ze go tylko pꝛzy Stkarbie R zeczypofpolicey 302 
ſtawiwßy / tego nayk ochanßy 3 reku mu wydaria : bo te {ls 
Ecl: 6. tak ieſt (tátos nie pobladzil Salomon madry) iz Amicus" 
fidelis protectio fortis ‚qui inuemc illum, 1nuenic the- 
laurum; toc kto go oſtrada / traci ſłarb koßtowny. Leg 
mojek stab okrutnico nie vpe wniãc fie o zwycieſtwie / ani 
tryumphowac / dbyśy pꝛa wowiernych mot: wać m 7 
vczyniwßy bowiem tranſd ozyt ya flow Iba wic elowych 
36 fondament kaʒa / ia mego zdlożonych / iz tite tylko zrix y 
w Wierze Rärbolicfier vmiera f nie n aig / wßak ze y vs 
math żyć beda ná wieki. Eciam (1 quis mortuus fueric 
Pociecha viuet: 3áplátáne ocʒy / y boleſne ſerca znavda w nich pocie⸗ 
ziloſmmm che. Tak y fam Bog m podobnym alu cieß yl p laczacych 
Ifa: 26. nád poboiowiſkiem. fa ‘26. Viuentmortul tu sinter- 
fecti mei refurgent,expergiícimini & laudate qui habi- 
... tatisin puluere : vofErzefe ta tych vmárlych Etorych oplás 
Też dal EuieG/ powfłóna zdbići my wiálobe pr y rant v popiolem 
Bog b e. pꝛzytr zaſnieni / oczuccie fis y ch~valcie Pana. Ażeby ſnadz 
7 to Pid wie Anyelſkie smierct nie podlegle zyete yer Phoeni⸗ 
z. compte krorzy vmierqiac zyia / nie byli w podzi wie niu / ná 
zbawien⸗ 


Skarb v- 
trácony. 


Dáremny 
tryumpb. 


Pogrzebowe, 


zbawie nny alot tey 3acney heroiny / Wielkiey Wielkiego 
ieſt wa Lite wſkiego ۵ ر ۲ ۶ 3۲ 1 5 5 ۵ 5 ط و‎ / 
Suräskiey/ Starobciney / za pomoca Boia / y pilnym ۴ 
Maß och flucbániem/ bede ie cheial elucydowac, Prayi- 
mieß Pezezacna Audyeneya idto od podroznegs / lubo pꝛo⸗ 
ſtym Bonceptem wyſtawione. 


Ne tufe ¿by Eto miał byds tak opießalym wrosum/ v | 
Pogoby rzetelna y riezywifła powieść DánfPa / is مهد‎ ۶ 
wo wierni vmieraiac zyia / v mniemaniu za Paradoxum > x es 
vchodzila; bo nie tylko vo ndutach Chrzescianſkich dobrze Ken I 75 
wycwigonych/ y onych inßym všycátacych / wyraza pie „um. 
fino Słońcem; ktore zachodowi nie podleglo: Qui erudi- 

unt multos ad iuſtitiam, fulgebunt in perpetuas æter- Nie prziy- 
nitates; wßakze y o wßyſtkich madrych madrze powie⸗ muie v- 
Dział Seneka nie glupi / zapadaiac idóniey świeca niżeli czonych 
ná wfchodste: Sapiens fecurius moritur quàm naícitur. smere y- 
Dawno pomátli boméipni Somerowie / Gwidyußo wie / ۰ 
Pr3ecis ia na Żywych w Szkolach Poetowie paͤtrzo / gdyż 

y ſami o tátim po zeßciu wrozyli żyćiu / ktoremu prozne Poetowie 


oczy y za wiſtne fered nie za ßkodza: y po inier $ 
Fama manet fatti pofita velamina currunt و‎ GEILE 


« sa Et memorem famım qui bene gejftt babet, 
bd y świeżgy wfwoich Lirykach: 


^ Nefeit cedere Sarbieu: 
Eft fola virtus que pofuit caput in Lyri- 
Sublime cum calo , banc nech arctos 93 


۱ Trudet ad Hejperium cubile. 
Nie dopiero y wymownych pochowano Demoſtenow / 


Vmárli - 


. Cycetonow / 6 widy do tad pꝛzez ſwych Oratorow moz land 


wig/ y isci fie iednego z nich powieść / i$ 6 dzie la pey mo- 
ludzi niesmierrelnymi y pꝛawie niebieffimi byo$ opowid⸗ mia, 
B : dáig: 


„ s 22 


Bazánie 


dais: Opes & vita caduca & fluxa funt : & opes quir 
dem ante nos ſæpè, vira nobifcum ſemper abit: No- 
men autem & fama æternant, ea jue fola cà ۰ 
Medyko- mus hic erunt. Nieʒnac pewnie do tych czas y monily 
wie lecjs. onych Galenow / Hippokrateſow / Eto iednak ich afory⸗ 
zmow ſtucha / iakoby ſamych ſtuchal; a lubo Ci; powies 
dzieli / je contra vim mortis non crefcunt herba in hor- 
tis: nie tat ná ansieré potepia ia / aby inßego wie ۸ 
nie mieli obieco wac; stad و‎ Baroniuß na rot 716. pißac / 
ch») v- wſpomina i$ Theodozsuß Cefár3 w chorobie od Dokto⸗ 
mieraiac row odſtapionym bedac / miaſto recepty to ſto wo / anitas, 
nalhwa na nagrobku odryſowac kazal: akoby cbétal rzec wedlug 
2110010۰ zwiezo pzzeczytdney Ewangelicy: vmierdiac nábede soto» 
wia. Ju y pꝛawni Golonowie / Likurgowie / Juſt ۸ 
7 podgro- nowie / nie 304030 fie żyć nd swiecie / zyig 6 ná Sey⸗ 
(owca de. mikach / Trybunalach / y Sevmach genetdlnych/ 4 
gdwig by pꝛze winionego / iato niegdy ſpꝛawiedliwy Parlament 
fpawy. zaboyee Karäkalle / za ktorym ſupplikowano / aby miedzy 
Bogow byl policzonym / na smiere ſentenc yo wali: V t vul- 
tis fic Diuus, dummodo non fit viuus nie prætudytuia 
Philoz0- po śmierci naſtepuiacym wiekom. Bez watpienia y oni 
pho» na- و06‎ Philozopho wie in cineres do tad reloluti, ich ie⸗ 
aka dotad dnak integritas w Axyomatach / y inß och dométonych nás 
w popiele wtóch / da fie bods incorrupta; y mniey mam w podzi⸗ 
a bí wieniu poftepe? Apollodera/ iz Sotratefowi po 6 
ná smieré pzzyniofł do wiezienia Rate piek na: o Gym Elia- 
wyprówi nus lib 1. Vari: Hiftor: cap : 16. pipe; tey ۸ byl nás 
iednego z dźiere/ ze go ná inße da eko dluzße wieko wanie ſtroil y wyż 
nich na pꝛawowal 1103 Circides,Erors vſtaßawßy 
dtażfewie i$ go an mo wano aby fie me wzdt ygal smierci / tact / je fie 
komanie: gie leo : Video enim. poft mortem viros in- omni 
ſcletiarum genere doctillimos; ex Fhiloſophis Pitha- 
gorans 


iuryflowie 


Pogrzebowe, 


goram, ex Hiftoricis Hycatheum „ex Počtis Homer , 
qui fuis literarum monumentis immortale fibi nomé 
pepererunt, YO cvm je y drudzy nie byli pꝛʒecznemi⸗ fas 
me enkomia ktore pochlebne dawali śmierci ( iábo Seneka 
zowiac ia portem beſpieczuym Eutypides almatya abo ás 
pteka átomátow pełna / Sophokles lekarzem/ Horacyus 
ßczesli woscia) potázuia. Pod3myjex Palæſtra Mineruæ 
má pola Marſowe /a y tám lubo bártomnegroty m fetcách 
meinych Rawalerow wiezna / oſtre Bable glowy obtvai? ien 
nych Sohatyrow znofia / ogniſte Eule dzielne Rycerſtwo y neraiac 
gromia / a widy w Erwáoycb potokach 304034 fie zy we żyć zacz- 
duße plywác/ y wiele ich ktorzy 3 Hetmaͤnem Thebanſkun ۰ 
na poboiowiſku vmieraiac / ia by dopiezo żyć poc ynalitry⸗ 
umpbuia. Nieomylna abowiem bylá ۵۱۱۵ ۵ 
chwalebnege Setmana Machabeyſkiego / r. Mac ha 2. 
ktdry do pꝛzelania krwie animuiac / wiek opomna pꝛzyobie⸗ 
cal ſtawe: Date animas veſtras pro Teſtamento Patrum ! Machs 
veſtrorum, & habebitis gloriam & nomen æternum-; 
gdyz diz nie dopiero zeßli odważni Rurcyuſo wie / Zet 
Eulefowie/ meini Achilleſo wie / pꝛzecis etiam poft funera Etía pof 
bellanc. Póttzcież y ná Prozapie zacne / Familie rodowi- ie 

M 2 PA ; ellang. 
te /w ktorych panegiryfiowie perfone 3 ta zlotnicy 
w láncucbu ogniwo z ogniwem wiaza / a dos / 
ze choc iaʒ / werlug madrego Rrolá/ wiet pꝛzodkow za⸗ Familiy 
enycb Arythmetyks moje bydz oceꝛklowany / pamietne dzie zacnych 
la 3ffórzeć fie nie moga / ani im lat licza: Bone vitæ nu- niesinier- 
merus dierü , bonum auté nomen manet in æternũ; y “° 
owfiem iedná ofobá zywa druga nieomátla być pokazuie⸗ 
qti z poftspfow Synomffich pzzedni 3 Pbizycgnośmi» ch, o 
flow JzedelfFich o dziełach Oycowſkich tonietturował / beich 
mowiac: Mortuuseft Pater eius, & quafi non fit mor- nieśmier. 
£uus, reliquic enim fibifimilem poft (e; y wierzcie 13 nie zelnych kë 

B 2 darmo 4۰ 


Z Synow 


Principe chuy Autorow / ktorych Riog doczytaß fie w piſmie. Nie 


Philip: 4. miedzy Raͤznodzieiow poligono, à Baſilius Se- 


6 Kazaͤnie 


Ambrot, dat mo Rólegi Rodzaiu obßernie opiſuig / bo mowi Am 
libide Sd. broży 6, $3 3 nich martwe oſoby żywym glofem do nas mo⸗ 
mo bono. wia: Vita priorum norma aliorum, qui dum laudan- 
tur, alij informantur. Ale nie tu ießcze meth Ablow / kto⸗ 
tych y 3 pod grobowca alefv niebioſa pꝛzenik dia / y nte ci to 
3 Lazaͤrzem / z pod kamienia wychodząc ſtype pꝛzemienid⸗ 
ia w bánřiet / bo dcs wyfoce wfławionych/ wßakze ponds 
novo ná monſtre wywodzil / a Pan ſam ach pia wowiernych 
niesmiertelnoscia vpꝛʒywileio wal: Qui credito in me- 
pytanie, etiamfi mortuus fuerit viuet, & c. & podobno matronom / 
furl: bia ani tey zacnev Seroiny J. W. Jey M. P. Podſkarbiney / nie 
| img? Aujyeenfpofob wiekopomnego igcia/ ktorym jys 
take Nike ig? pewnie nift na tym fie nie zawiedzie / lubo bowiem 
a pußcze cug Starozakonnym Pániom madrym / Etote Hie⸗ 
rod: tonim 6۰ in Epiſte 140: ad Principem tát wſpomina: Ruch, 
in Epi&: Heſter, & ludich, cante gloria funt, vt facris volumi- 
140. ad nibusnomina indiderint : wiele lig yf Matron / tyle ras 


bebe iey rownal 3 onymittote w nowym Teſtamencie ad 


leucen: Orat :2. tat w ſworze iesnimt monſtruie Swiden : 
N Bialeglo- Video fœmineum fexum tangi Paulini curfus æmula- 
(AI ny w pi- tione, video A poftolicos fudores in mundi ftadio imi- 
fmiey nd cationeexprimere. YYiecbcetácbovodé yz tymi / ktorych 
ALAM ukach bie poteneyey Doktor Anyelſki Thomaf b. dziwowal fie / bo 
M gie. pwájdiaci3 r. ad Cor:7. przyznano bialeyglowie 2 
wierney / ze pꝛzez nie niedo wiarek maš pos wiecic ſis moe: 
TE i Vir infidelis per mulierem fidelem faluabicur; za cud 
1۱ to pꝛãwie ná wido! wyſtawil: Infidelitas eft culpa cena- 
IA cior, virilitas fexus robuſtior, fanétificare actus diffici- 
gi lior, & tamen cum effet mulier,emoliuic robuftum. بو‎ 
JA mundauicimmundum, & fic ſanctificauit infidelem, 
virum.. 


Pogrzebowe. 


Virum. Kto fedngl znal y te zaena Heroine / wielka iey 
madrosé pꝛʒyznac musial, Drsysnáwales Y. W. M. pas 
nie Podſkarbi / dbowiem y teras iakoby na żywey czeſto Madzość 
wſpominaß flowá / y approbuieß co matty Salomon pos 1 y. 1. 
wiedsial / iz gześliwy nader mas Etoty vwazna maljonte 
ma w domu ۶ Beatus qui habitat cum muliere» fenfatá. Eccli, 
Prʒyznawali y Ich Moc / ttotsy abo Etots nawiedzać ia 
byly zwykly / gdyż wrozmo wach; nimi Orage Thekuite 
madra / abo Abigail rozſadna wyrażała m fobie, Pr3ysnas 
wae musieli y Dwoꝛzanie sacnemu Domowi Ich Nciow 
flasacy/ bo dg według nauki Gálomonowey / dla vſtawi⸗ Prou:ze. 
cznych chorob nie mogla goſpodarowac / znali ia bydz vs 
wajnie baczna Pants: a zatym co tomuś pochlebnie wie; 
ce3 läternie wyieta /; pꝛʒydaniem flows Extracta magis, Symbol 
34 Symbolum dano / to ia bes pochlebſtwa Dußy tee wy⸗ nie pochle 
foce rozumem vbogaconey / ze po smierei w dobr y dobrych dne. 
pꝛʒyiaciol wfpominaniu idsniey świeci / pꝛʒzyznac muße, 
Nie smiem, wzgledem maſt wa / malo wac iey Judytha 3 Zalot bia- 
palaßem oſtrym / Jahelaz hartownym grotem / ani iedna logon ſti 
3 Amazonek meznych / bo ießcze flawny Poeta Wirgiliuß z ۹۵ 
pißac ad putatam lunonis Antiſtitam, ſãmemu meżowi 19% nie 3 
tarcz y ßable / bialeyglowie obraz y pacterse/ do tety روج‎ H. 
wa kazal: | 

Cara tibi Diuum effigies ac templa tueri, 

Bella viri pacemá gerant, quets bella, gerenda. 
to iednak wiadomo wielom / iz lubo vp fabry płót/ y zdro⸗ 
iu nieſpoſobnym / mejnego ſerca była: A daym x i v Dos 


latow niewiem kad vroſto pꝛʒzyſto wie: Genealogia nie Stéropiny 


idzie po kadziel / bo do tad Polacy ſwych Bab Set bami fie ima 
Foyca/ y mais fundáment w pifmie zachým 3 matek vro⸗ باه‎ 
dzentem popifowac fte : Non famus filij Ancilla fed li- 
bere ; gdyż y Rebeka lubo ia tylko o Oyca pyrano/oná li- 
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Aasánie 


brum generationis wywodzac / że ieſt corks Batueld/ 
wneczka Melchy / nie zamilczala ktora go matka 6 ¢ 
bym ia iednatk Rronikar em nie Ra nod ieia pꝛæ zent owal 
fie tu / pꝛʒyznalbym Sámiliey Jaſnie Wielmoznych Ich 
Meiow / co niegdy Caſſiodorus Dacyußomi iz Nefcitu 
inde nafci aliquid mediocre, fed tot probati quot nati; 
nie maß wirieynicmartwego/ wßyſcy zyia / y kwitnac nie 
vſychaia. Bywa w niektotych Familiach / iar ۱۵ 
Jakobowey / poktorey iedni poſtepuia w gore / drudzy zpu⸗ 
Badia fie na dol; abo wedlug dyſtynkeyey Philo op how / 
Etorzy twierdza / ze Generatio eft progreſſus à non efle 
ad efe ; gdy nie w nowines chlopa S3láchcic; 346 corru- 
ptio de eſſe ad non. effe , 3 Szlachetnie vrodzonego pos 
dleyßy nad wie sniaka / bo y od krußcow bogatych gruby 
odchodzi zuzel. Tey iebnál zacney Prozápiey tych aſcen⸗ 
few y deſcenſow nie możemy pꝛzyznac / abowiem 3 Oyca 
Woie wody Podlaſkiego / z Markt Woiemodsanti Labels 
fEiey vrodziwßy ſie / do wßyſtkich pꝛzednieyßych Stolkow 
Senatorſkich / y Vrzedow Rotonnych / taͤrze W. X. Lit. 
obsyiác fie moe. Wys wiadcza Sog1EscY , gornych 
Woiewodztw poważni Senatorowie : wybwiadceza T g- 
C Z Y Ns C ¥; na tychze Stolkach mądrzy Ronfiliarze: WY? 
ůwiadezo ROZ RAE E ۷۲ 5 0۷ od nich nie podleyßy: mys 
d wiadcza Z A Moy sc Y, pay boku Panfkim ۸ 
cʒzetar ze / w b3ielácb tycerſkich biegli Hetmanowie: wys 
swiadcza DAN ILO ۲۷ ۲۱020۲۲ ۱ E, Wielcy Roronní 
podſkarbiowie / y Woiewodowie: wyswiddga R ADZIE- 
1ovvscy,y pod ten Gas Orla pidftutacys ۲۵۴3۶ y Rodzeni 
J. W. J. Mei / Raͤßtellan y Loway/ Pobdláfes/ a bym 
wzgledem zacnego 3 3acnymi 3pominomácenta / krotkosci 
wygadzatac pominal infych/ dg otobie wt woiey; Bazy⸗ 
lice / gdzie iar żywy 3 nagrobku / pamistne ozie la ſwe nam 
S n pꝛzypo⸗ 


Gen 24. 


Trudno o 
ac noſc 

Familie) 
beg przyſa. 
dy hańby. 


Pámigto- 
ſtamna to 
domstosc 
Ich MM. 
PP. We- 
dynfkich. 


Pogrzebowe. 
pꝛzypominaß J. W. W cesro z ovvs I, Wielk W. X. zun in 
Ait. Marßalku milczeć nie moge fam J. W GEDEON mácemez 
TRYZNA, Wielt: W. X. Lie. Podſkaͤrbi / rowny WEY rownie za 
fitim wyżey mípomníá: ym / niech wyſtarczy. Les pases cuyms 1 ch 
bacs J. YO. Meiwy Dánte / y infe Y. VO. Meiwe Pane Maśmi. 


ſt wo / iz 3acnieyBe nad was zpowino wacenie wſpomnie / 


to ieft 3 Familia Saluacoris , s wiatobliwym Satonem 

Ronwentu tego / kedy Ciotta J. W. Fey Mei pamiseny- 

mi oꝛzyſtugami zoiac w grobie/ ná Sieftrzenice ſwa oczekl⸗ 

wa: dbowiem wedlug powiesci Medrea / Sap: 3. tá Sás xt Fá- 

milia zacnieyßa / Eroraieft Bond blia, Generofitatemos milia Bo- 

glorificat contubernium Dei habens, & omnium Do- ga blíž Fa, 

minus dilexic eam s y ieſliby Fomu nie pꝛʒypadlo de vpo⸗ ta zacniey 

dobánia/ iz ten jálobny Ratafalt / wozem tryumphalnym _ fa: 

zmarla Heroine zo wa Trump hatorka vtytuluie / nie ia / Sap: 8; 

wfdtje flavonopármerna Fiení ANNA SOBIESKA Kanak. 
ED ات‎ EAT zs. 73 +, vchodź 

opowie fie pay niey: y vßloli Klau 9:9 We ſtalney RI: gû mogiy: 

fFiey Dannie / iż poſtezegßy ze ieden 3 woylFowych Ober⸗ Bp bad) 

ßterow pzsehkädsal Bratu iey do Cegumpbu / owd vfás 

ige tiw Fościele Boginiey Waſty byla konſekratka / ſkoczy⸗ 

lá ná woʒ do Brata y mus ial fie Tryumph Fonczvé, Pes 

wnie y ta Bogu poswiecona/ o Ftorey nic nie watpie że 

íu33 Bogiem tryumphuie / Sie ſtrzenicy ſwey do ۵ 

go cryum hu dopomoje, Ale mniey podobno godna rzecz Mniey 

cud m Pogo pierzem 3bobié / y opiſowac MARCYBELLE chmaleb- 

podobna Marcelli / łtora zalecqiac Hieronym 8. mowil: na c«dgyor: 

Poniecham Folorow Retotyckich / K nihil in illa laudabo fie zdobić” 

nifi quod proprium eft: Hacopibus & nobilita:e con- piergem. 

temptà, facta eſt paupertate & humilitate nobilior. و‎ 

© tey J. YO. Fey Nei powiem/co o Pauli tense Purpu⸗ 

rat powiedzial; Nobilis erat genere, ſed multo nobilior 

fancirates bowiem 3 nánři tegos y Ewangeliey Pogrze⸗ 

boxocy// 
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Aasánie 
Práve. bowey / je po śmietći wiara y vczynkami na wierze fie 
miernych w(pietdiacymi/ pꝛa wo wierni zyia. Ille apud Deum po- 
zalet, tior & nobilior, non quem nobilitas generis, aut di- 
gnitas feculi, fed quem deuot io fidei, & fancta. vita, 

Deo commendat. Atatiepieto potencyey ieſt wiara / 13 
niesmiertelnoscdawa ? bez watpienia tat o tym trzymóć 
mamy; bo ieflśż fine fide impoſſibile eft placere Deo, 
pevoníe y wiekowdć 3 Bogiem / krory ze ieſt obiectum fi- 

dei, domodsí Auguſtyn 5. dnímulac : Weſelimy fie wies 

t3ac w tego ktorego nie widzimy / widziec iednar badziemy / 

gdy do niego pꝛziydziemy. Gaudemus & nos credendo 

in eum quem non videmus, vt ſecuri eum videamus”, 
cum ad ipfum peruenerimus. Mialem ia w podziwie⸗ 
Wiara 0- niy / czemu Zbawidiel 34 fime wiare ozy wia y kanonizuie 
J"'4:) nápoly vmatla Magdalene: Fides tua te faluam fecit; 
kénonijw- poniewa; według Theologow / ad iuſtificationem in- 
e adultis non (fufficit fola fides; y coby pzzecznie trʒymal / 
Concilium Teydentſkie Sef: 6. cap: 8: klot wa mu pogro⸗ 

Ad Hebr: 3ilo : nie 3droine iednak zdanie ö. Ambrozego / ij quamuis? 
u. delinguentium grandis (ic culpa, fidei tamen maior eſt 
gratia, y nie darmo Doktor narodow vtytulowal ta Subs 
ſtancya / bo na niey wßyſtkie inße cnoty wfpierdio fie. Ja 
346 vtytuluie Rotmiſtrzynia / abowiem y Chryſtus weya 
9 ſkowym trybem poftapil Magdalena / kiedy tey wierze 
damen. dal dank iako Rotmiſtrzowi / lubo odzalowaniem oleytu 
sem. koßtownego / y lez daleko koßtownieyßych / iakoby zolda⸗ 
tami na Eanonisácyo zarobila. Rozumialem tež iʒ Bog na 
ßczegulne vmartwienie weyzr zal Niniwe miaſta / ۵۸ 

lone 3. tym za wyrokiem Rrole wſtim zmorzeni poſtem ludzie / y 
bydlo/ gloſem żałobnym niebioſã pꝛzenikali / alic fama wia⸗ 

tá 3 zwycleſt wa tryumphuie. Co vt v ierdzalac ieden 3 
poważnych Rommentatorow / mowi : Ecce ad aurem.» 
Domini 


Wiära ieft 


Pogrzebowe, u 


Domini gemitus etiam brucorum animalium perue- Eufeb : 
nerunt, qui quidem dum fidei militum milicanc, caló Galli : de 
cum ſupplicatione militarunt Zgold flufnie Don pos Niniuft. 
wiedzial Marcie m Exvángeliey / z pꝛawowiern luboby 

vmaͤrl / żyć bedzie ! w kim sas miárá 0۱۲3 / nte trzeba mu m v- 
dz wonic / ani Requiem śpiewać. y toc to ieſt / dla Gego mrze mia- 
34 prosbs tey goſpodyniey pziybywpBy Pan na wſkrzeßenie 74 dzwo- 
Brata / wp2300 fie 3 nia zdbdwiał cosmoxoo / niż trupá oe 1 Ens 
zy wial i ábomiem według ſubtelnego m Poncept Ebrysolos L 
gd, pilniey bylo cátowác ſtãbieiaca w wierze (co poznać 3 


` onych flow : Gdybys tu byl Danie/ Brátby nieomdeł ) ۵ 


zeli te go Etotv fie pzzenośił na Bezesliwe wiekowanie. 
Nie DZIŚ tat᷑ ze (Eánelá Decysya / i$ Extra Ecclefiam non. 
eft falus; bo 3darmná 136106 niedowidttow odſadzil ¿ys Ioan: ۰ 
yosed/ G50 dekretowal na wieczna zgube: Gens & regnú i 

۱ : Bigs Extra Eco 
quod non f&cuieric cibi, peribit. ۵ fepcuaginta Inter- eam. 
pretes czytáta : Gens & Reges qui non feruierint.tibi non eſt fa 
peribunt. Niech bowiem kto ma dobroć Totuſa VOefpás us. 
zvana / madrość Aurelianowe / pꝛzeſtrzega 3 Eráiánem 
ſpꝛawiedliwosci / šálute 3 Neronem / i3 fie 3 Fim oſtro oba . 
Bed! 5 a ieſt excra Ecclefiam, zviac trupem smierdzi. (Ties 
ebay w pꝛacach pꝛʒechodzi Apoſtolow / w cierolimosch 
Mecenniłow/ w vmart giemu We znawe w/ wzyſto⸗ 
ser Sakonne Danny, (i eft extra Ecclefiam. , vmarlym 
ieſt / ná wiebi nie ozyie bo elumagac vofpornaiány dekret 
Jaiaßow Seremm 6, mowi: Gentes & Reges earum, Kto wie- 
qui feruire Ecclefie noluerint, bonam & vtilem ſerui- 7444 vie 
tutem, vt in Apoſtolicam tranſeat dignitatem: , peri- Sie. 
bunt ed perdicione quæ impijs preparata e(t; d dtym 
tato ſtußna powieść Panſta: Qui credit in me etiam fi 
mortuus fuerit viuec; tat ſtußne y odſadzenie niewiernych 
3ymota, Glufnayw nan Punfecie/ i$ pꝛa wo wierny 

l 321126 
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now pogtseb omátl ; wfłapiwgy bowiem ná Rath: dre 


Ka zaͤnie 


Kto iac 6 nie vmiera; Et omnis qui viuit & credit in me, non 
wierzy, morietur in eternum. Y stað kiedy ied nech; Gedeonem 
nie ymrze tr woʒyly armatne woyſka / w wierze nie w potedzevfność 
pokladali / q^yi pomienionego a bo cudow Hoſtieb odwo⸗ 
Indic:16, iy watacego fie/ dnimuise Anyol: V ade in hac forcitudi- 
ne cud; & liberabis ſraël de manu Madian s» votáte fe- 
Theodor: candum Theodoretum, potega byos rozwiwiał, Firmam 
Vds" de Deo habebat opinionem, & meruit audire ab An- 
gelo, proficifcere in hac fortitudine tua, id eft in robo: 
re fidei huius, & vinces Madian: gdy ee drugich 3 aſtero⸗ 
málo okropnie burzliwe morze / ofutnal ich Dan mowiac: 
Quid timidi eſtis modicæfidei ?qtuntownieyky 345 W 
wietrze zaͤkaſawßy fie / wſkoczyl w glebine iakoby ná lad 
Matt:14> beſpieczuy: Deſcendens Petrus de nanicula, ambulabat: 
fuper aquas ve veniret ad leſum: y ۵16۲6 pewnie noóte 
cielem te? bylá/bo mowi Cyrillus incatb: y. Credens am- 
bulauit fuper aquas, omni fundamento firmiorem ha- 
bens fidem. Stráfiyiyyinfych meteors gorne / za ktorych 
porußeniematsmorftraßlimy / y potejse pioruny ۶ 
zaly fercá ludzkie / Theodorus íebndt Abbas, e czym Eri- 
bertus Rofueidus in Pita Patrum, lib: rs. pifie/ mocno wies 
t3ac/ zoſtawal nieporufionym: y Fiedy go pytano ۵ 
lokal / oDpormiedš'al : Si cælumꝭ terræ adhæreat, I heo- 
dofius non timers 2394 niebo ziemie pꝛꝛyeiſnelo / mnieby 
nie zatr wozylo. A o wierze teyzacney Hetoiny J W. J. 
pott ebaß srwiddecemá و‎ dowodow > ſtußnie y bym zaiſte 
wfyfitim widoczne flonce pálcem pokazal / n3 otym moż 
wil / o cvm nikomu nte tayno; 3áiyie pzzeto [pofobu, kto⸗ 
tego zážyl pewny Orator / gdy drug gotuiac fiend An yo 


Prámo- 
wiernych 
nic nie 
tb 


Zjie t4 za 
cna Hero! 
nd, mech 89 ) | 
o (voe). Stermia flow ſronczyl Orácya : Antigon de ſeipſo lo- 
wierze mo quatur, y tósyie/ niech od sicbiemowi/ a mon ie peronie 
nu. rox bedzie 


Penrsebowe. B 


padzie seca nie ſtowy / wſpomindiac nabożeńfiwa ۵۵ 
zniálá w ocʒzeßczaniu do ClasmietBego Sakramentu / w 
modlit wach do Bogarodz ice Dánny/ do Paͤtronow ſwo⸗ 
ich / oſobliwie do naßego Pdtrydechy / 1۲ 
fiend Srmiecé po fEończeniu Jubileußu y vmocnieniu Sás 
kramentami ná pielgrzymſtwo do gornego Hieruzalem. 
Ale nie Dofyc ießcze pꝛawowiernemůu na kompꝛobowanie 
worden ſam vm fie nabozenſtwem bez inßych vezynkow doe wi. 
vrych popifowdć/ bo tego był zdania Lheodoretus, pißac ,, yunier- 
in Epiftolam ad Ephef: i$ cáti ۵ cbybić moje; Quicunq; 44. 
Chrifti fidelis fi ícuco fideitantum tectus, ex hoc bello | 

ad celeftem triumphum tranfire fperat, decipitur, 

To} wyznał Gregorius ve © titulo magnus; że tal owoc drze⸗ 

wo / tak vczynki glowicld wyswiadczais : Ille veraciter À 
eredit, qui exercet opere quod credit: y niech fie nift Vozynki 
psy wieze ná fimym okupie DánfEim nie zaſadza / bo z obli⸗ ۰ 
gacya zachecenia do prac ſtanal / wedlug swiadect wa pase رد‎ 
dniego 3 Raznodzieiow / ktory Tytufowć w glos to wßy⸗ P 4 
fitim opo widdac Fazal: Iesvs Curisrvs dedit ſemet- drin 
ipfum pro nobis, vt nosredimerecab omni iniquitate, 

& mundaret fibi populum acceptabilem, fe&tatorem.s 
bonorum operum :Hæc loquere & exhortare,& argue 

cum omniimperio. Co pisett3sofnavoBy doweipem ſta⸗ okup 
wny Rdtdynał Caietanus, czyni illacya Boſkiego ná nas chryfa- 
je niebieſtiego wie kowanta nie dole ymy: Erh ſom nie v. 


Nie fame 
nabozen- 


oblíau/ je fi i 
Chriftus redemit ac mundauit fibi populum, ea tamen malnia od 


Aazänie 
fac fie stey niziny podobney Egiptowi / do gorner Dáles 
ſtyny / powinna nie fóriepo Morzeßa naśladować grum 

. townym wietrzeniu / lecz 9 Udrond w poboznychvczynkow 

Origen: wytondniu : dbowtem doczytawfy fie Origenes num: 33. 


MMi 33 ze Izraelito wie in manu Moyſi & Aaron wyßli 3 nie wo⸗ 
ley Egiptſkiey / nápominal : Vtraque manus neceſſaria- 
eft vc inueniatur in nobis, non folum fidei & legis co- 
gnitio, fed etiam actuum operumq; perfectio. Abym 
nie ßerzyl fie mowa m wyliczaniu Dzieł zbawiennych rey 
zacnes Heroiny J. W. J. 3 dwoch oſobliwych / ßczodro⸗ 

. bliwosci ۳ mycieepietia/tażby o teg nicómiertelnoóct wro⸗ 

pánem 396 ۰ Wpßcdela ſie za dawnych czaſow Quæſtya / co 

być pokó- Pana Pánem 3 pokazuie ? y odpowiedzial on rykli⸗ 
gue? y lew / ozdoba Stolice Apoſt olſt ey / iz liberalitas: 


Principis enim loco indigni funt, qui fortune munc- 
ribus beneficá manu vti nefciunt. Nie paͤnſtwoto choc 
pꝛzy doſtackach / ktore vdziela ßezypta / mogąc garśćia dás 
3 4 wóć, Lactantius tate pytany bedac / Lomu bogatße pods 
E orna: ſkarbſtwo pzzyznóć / ieſli owym co ſkarbow pzzyczyniaia / 
Jłufniey gli tym Etorzytch na dziela zbawienne nie zaluig? dal tes 
pod/kárb- ſpons vwazenia godny / iz poslednieyßy nad pierwß daz 
fimo praj- leko bogatßymi: Diuites funt, non qui diuitias habent, 
znać. fed qui vtuntur illis ad opera iuſtitiæ. ۵ 
Nie dare- Podſkarbina eświadqdła fie bydz tá bᷣwiatobliwa Jey 
muy tyiul. Nos / bo oboygu Ich Meiom nie poch ebnie pa3y piſaẽ 
moge / co N azian Orat : 10. de Parentibus S. Cæſarij piße: 

Nazianz ic i ۲ 
Dus, Ambo humani, mifericordes, multa tineis & latroni- 
de Part: bus, & mundi principi eripientes, abincolatuad habi- 
SCahm tationem ſeſe transferebant.Sqabsa fis bowiem ۸ 
geliand fironetwoie J. YO. G EDE oN rE, ۵ aſſeku⸗ 


tuie/ چا‎ qui viuit & credit, non morietur ; boy Geveoná 


po oddaniu ofióry vbeſpieczono / Iudic eo. Pax tecum, ne 
۱ timeas, 


۱ 


Pogrzebowe, 


timeas, non morieris, Ja 3660 J. VO. Fey Mei wie sds 
wiode fie / xoco$ac/ iz ia one Suchedniowe ordynárye do 
Bractw / a pꝛawie codzienne ialmuzny vbogim y Satonnis 
tom / lubo omárla światu, zy wa Bogu / opowiadata / dni 

ia niebo tytulu prywuie. Jako nie dar mo 25861236 Apos 

ſtolſt e vſtyßawßy wzaleceniu Tabity Matrony swigto⸗ Tábitá 
bliwey / i$ była pełna vczynkow dobrych / y ßezodrze po cola y 
trzebnym cblebá vdzielala / miele na vmarla zawolal: Sur- e 
ge, powſtan; bylande pewien / iz tá pꝛawowierna dc vv PASA 
mrze pꝛʒy vczynkach dobrych / 3yć bedsiená wieki : co gdy x 
fie 31561107 dawaracys Cyptyan 8. cemu ? Que laboran- Tákim nie 
tibus viduis largita fuerat ſubſidia viuendi, meruit ad bo omie- 
vitam viduarum petitione reuocari. Iz tes vo niebie via. 
tácy zyia / kompꝛobuie cukrouſty Doktor vo Homiliey dwu⸗ ; 
Osteftey wtorey in Epi]: ad Hebreos cudowna ۲366 / odas. 

waiac iátoby tám ßczodrych bez pytania / Sbawiciela 348 

Gi za reſponſem ná pytanie: Quis eft ifte Rex glorie 2 
wpuścić miano: tey/ pꝛawi / dußy / porte celi aperiun- 

tur, & illá intrante, nullus Sanctorum qui portis affi- 

ftunt audet dicere:Que es cu? vel vnde: A 3e ypodſfarb⸗ 

fiwo v Fdtmujnitow nie doczesny tytuł / dowodzi Chrys 

zolog 5, wziawBy za fundáment obietnice DánfEo) Matt:g. Matth: 8. 
że fis w Kroleſtwie niebieſkim wiele gości 0 gaudi 
ſtolu Abrahamo weg: Multi ab Oriente & Occidéte ve-? 1 
nient & recumbent cum Abraham, Iſaac, & lacob, in ftm 
Regnoczlorum. 3 tey bowiem otózycy enfomizute go : 
Autor Podſrarbim / mowiac: Abraham in ipsa celefti 
beatitudine fungitur difpenfatoris officio;quia femper 
hic ſuſcepit peregrinos & pauperes To mriemamen- 
comium tey pewnie nie ſłapey Jalmuznicy / tto ia znał 
kazdy pzzyżnóć muśi/ bo ob rozdawania / nie od zbierónia / 
PodfFárbina fie tyenlomác mogla y godziloli fie موه‎ 

C3 tomi poź 


„ Aazónie 


Jęńśkowi łowi potuß ve Naałowi om lobierdz iu BofFim s Fczodꝛo 
o laſce Bo bli wobei pz yßle Malzonki tego: Jezelt / pꝛarvi / nie bebzie 
że sko. šálovodé nam y w elbladom / wody / per hoc intelligam 
drobliwo. Quod feceris m lericordiam cam domino meo. Tze⸗ 
sä Mal- muß y mnie nie ma fie godzic z czodrey MARCY BELLE 
Son zi. po. vbeſpieczac ciebie J. W. GEDEONIE TRYZNA,0 do⸗ 
PP. ſtapieniu tu Boſkiego milosterdita / y po długim pꝛzepe⸗ 
dzeniu wieku odziedziczeniu chwały niebiefFiey * abowiem 
Chleb Ftoty nie do obozow Madyanſtich / ale do Sz pita⸗ 
low y Rlaßtorow pꝛzed foba toczyła / ſamei dopomoe. 
Naoſtatek niech y to bedste folga w żalu ge nietylko Pos 
Póierpie. hána Malzonke / vofáPie y vkeronowana Meczennice 
nie prze-  pánfFo wypꝛawuieß pꝛzed Maieſtat Bofki: gdyż wedlug 
znaczenie Chryzoſtoma 6, Idem. eft pati ac coronaris y tenże ná 
do cha pꝛzyklad monſtruiac Josepha Paͤtryarche cierplimego / 
J. pꝛobuie / iz kogo tu dotyka Bog vtrapieniem iakim / tego 
do maly dyſponnie: Sulcepit ſeruitutis notam, quem 
Deus præparauit ad gloriam ; w Gym nie wydal go y 
Ha: 6. Bernard & zapatrzywßy fie na Ibawiciela v Jzalaßa 
Pꝛoroka / dwoiako pokazaͤnego / ta3 w meFách okrutnych / 
drugi w chwale do wypowiedzenia trudney: vtadzi Ser- 
1a:53+ mone prime de verbis Iſaiæ, nie pier wey ciſnac fie za nim do 
chwaly 43 doznawßy z nim vcierpienía : Intuere> prius? 
exaltatum in deſerto ſerpentem, fi videre» defideras” 
Deum in folio reſidentem: Ifta te vifio humiliet, ats 
` illa exaltet humiliatum. Jako Apoftolfkie nie mote ieſt 
zdanie / i3 ei Etotzy 3 Panem vmierdia / nie omylnie y w nies 
Kto cier- bie jyc bebo. Fidelis ſer mo, ſi commortui ſumus, & con- 
pieć poms uiuemus; fi ſuſtinebimus, & conregnabimus. A je nie 
£4» ten ) wyrodkiem od (pol cierpiacych 3 Chryſtuſem tá ۶ 
krolowść. pliwa Zeroind byla / bo nie vtyſkowala z zona Abrahamo⸗ 
wa / raczey 3 Magdalena pod krzyzem Chryſtuſowym » 
Cierplis 


2. ad Ti 
moth; 2. 


دش رس 


Pogrzebowe. 


Lierpliwobcitrwala / mojem fle vpe wnide / 13 3 tymże 6 
w chwale / y pꝛzyznac iey / co niektorzy dyßkuruiac o "Jo: 
naßu / fześliwpymii był na glabinie / niż m otrecie 7 Pons 
Pludoxváli + Felicior lonas naufragio, quam mari, quia nie, niż w 
illum mare reddidit cerho, cerhus Deo; boby podobno orecis. 
zdeo wa bedac cey Bześliwośći nie doſtapila. © nie bas 
1ríac dluzey / bośćie fie w piervofiym Rasánin o tym nás 
Auchdli/ ani żegnania ſtroiac / gdy; fie tuż odpꝛawilo; Eon» 
kluduie tar im nagrobkirm /:ářiegom fie nad podobna dos 
czytal: Vixircanquá mortua, mortua eft tanquã victu- Nagrobek 
ra, 3yla codzien pꝛawie omíeráiac/omárlá idboby iye 34; ی‎ 
czynd ac. Jefliby iednak dla ścifłych ſadow Bofkich ießcze ny 
miedzy śmietćia y iyworem Oudranráne odpzdwowde 
miála/dopomoj J. YO. Paſter zu ſwey owieggedrprekus 
ige wiecznego odpoczynku: dopomozeie Raplani y Zas 
konnte / oſobliwie Brdcia moi / ttorzyśćie dozna walz 

dobroczynney laſki: dopomoz wßyſtka nabojna Aus 
dyene va / ſerce y glos do Boga podniozßy. Odpo⸗ 
` gyne! wieczny day dupy iey Boje; yo wia⸗ 
elość twoia niechay iey swieci ná nie 
fłończone wieki wiekow. 
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